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AHOTaNisA Kypcy

3araabHOBIZIOMO, 110 B Cy4aCHOMY r100ajli30BaHOMY CBIT1 aHIJIIMIChKa MOBa
e cBoepigHoro lingua franca i BoHa Bimirpae OCOOJMBO BaKIMBY pOJb B
npodeciiHiil MisUIbHOCTI (paxiBIsl, KOTPUH MparHe IO CAaMOBIOCKOHAJCHHS Ta
MaKCHUMaJIbHOI peaji3allii cBoro moTeHIiany B oOpaHiii cdepi. barato ropuctis
HaMararoTbCs JOMOMOITH JIIOASIM Yy BHpIIIEHHI ixHIX mpobnem. Bonoainus
AHTJIMCHKOI MOBOIO 3HAYHO MIABHUINYE €(PEKTUBHICTH I1l€i PoOOTH, PO3IIUPIOE
npodeciiiHi MOXIMBOCTI (axiBisg Ta KOJO 3aBAaHb, B SKUX BIH MOXeE
MaKCHMAaJIbHO pealli3yBaTh CBii npodeciiftHuil moTeHIial.

Hapuanbna nucnuruiina «lHo3emMHa MoBa (aHIUIIChKA)» CIHpsSMOBaHa Ha
(GopMyBaHHS TPEAMETHUX KOMIICTCHTHOCTCH CTYJCHTIB Ha OCHOBI PO3BUTKY
npodeciiiHoi MOBHOi, MOBJIEHHEBOI Ta COILIOKYJIbTYpPHOI KOMYHIKaTHBHOT
KOMIIETEHIlii. BWBYCHHS JIUCHUILIIHK Tepeadadae OBOJIOAIHHS CTYJICHTAMHM
3HAHHSIMH, YMIHHSMH, HaBHUYKaMH, JOCBIZIOM OOTrOBOPEHHS HaBYAJIbHUX Ta
[I0B’A3aHMUX 31 CIEladi3alicl0 IUTAaHb I1HO3EMHOK MOBOKO JIS JIOCSTHEHHS
MOPO3YMIHHS 31 CHIBPO3MOBHUKOM; 3HAaXOJKEHHS HOBOI TEKCTOBOI, IpadidHOi,
aynmio- Ta BigeoiHdopmarllii, MO MICTUTBCA B AaHTJIOMOBHHMX JIPYKOBaHHX Ta
eJICKTPOHHUX MaTepianax, KOPUCTYIOUHCh BIIMOBIIHUMH MOITYKOBUMH METOJIaMHU
Ta TEPMIHOJIOTIE€I0; aHaJli3y aHTJIOMOBHHMX JiKepen iHdopmallii ajs OTpUMaHHS
JAHWX, 10 € HEOOXITHUM JIJI1 BUKOHAaHHS NMpOoQeciiHUX 3aBlIaHb Ta MPUHHATTS
npodeciiiHuX pilleHb; YWUTaHHS, PO3YMIHHS Ta TEPEeKIaay aHTJIIOMOBHUX
npodeciiiHO-OpiIEHTOBAaHUX TEKCTIB HA PiTHY MOBY, KOPUCTYIOUUCH JBOMOBHHMHU
TEPMIHOJIOTIYHUMHU CJIOBHUKAMH, EJIEKTPOHHUMH CIIOBHUKAMHU Ta MPOTPAMHUM

3a0€3MeUYCHHSIM TIEPEKIIaIallbKOTO CTIPSMYBAaHHS.

Merta kypcy

3rizTHO 3 BHMOraMH OCBITHBO-NIPO(ecCiiiHOI TNPOrpamMu KYPCAHTH,

CTYAE€HTH, CJIyXa4i MIOBUHHI:

3Hamu.



— (yHKIIOHAJIbHI BIACTUBOCTI MOBH, JIIHIBOKPAiHO3HABY1 OCOOIMBOCTI;
— OCHOBHI I'PaMaTU4H1 KaTeropii,
— 0COOJIMBOCTI A1JI0BOIO MOBJICHHS,

— 0co0aMBOCTI (OPMYBaHHS MOBHUX HABHYOK Ta PO3BUTOK MOBIICHHEBHUX

YMiHb 1HO3€EMHOIO MOBOIO.
émimu:

— Yy BHUPOOHMYHMX YMOBaX, KOPUCTYIOUHCH NpOdeciiiHO-OpIEHTOBAHUMHU
IHIIOMOBHUMHM JUKEpellaMu, 3/1MCHIOBATH O3HAMOMJIIOBaJbHE, TIOLIYKOBE Ta
BMBYAIOUE YUTAHHS 3 METOI0 OTpUMaHHs 1H(OpMallii, HeOOX1THOT /ISl BUPILIEHHS
NMEBHUX 3aBJaHb MpodeciitHO-BUPOOHUYOI ISJIBHOCTI Y 3aCTOCOBYBaHHI CBOiX
3HaHb 3 AHTJIHCHKOI MOBHM Yy CHUTYallisIX YCHOTO JUJIOBOTO Ta MpodeciiHOTro

CIUIKYBaHHS

— Yy BUPOOHMYHMX YMOBaX, KOPHCTYHOYHUCH MpoeciiiHO-OpIEHTOBAHUMU
IHIIOMOBHUMH JDKEpEJIaMH, 3/IHCHIOBATH O3HAWOMIIIOBAJIbHE, BHBYAIOUE Ta
BUOIPKOBE/TIEPETIISIZIOBE YUTAHHS 3 METOI OTpUMaHHs iHGopmallii, HeoOXiaHOT

JUTSL BUPIIIICHHS TIEBHUX 3aBAaHb MPodeciiiHO-BUPOOHNYIOT TisITBHOCTI;

—  3IHCHIOBAaTH IHCHMOBI KOHTaKTH B CHTyalisX mpodeciitHoro

CIIUIKYBaHHS

— Yy BUPOOHMYMX YMOBAaX IIiJl 9aC YCHOTO Ta MHCHMOBOTO CIUJIKYBaHHS 3a
JOTIOMOT OO BIJIMTOBITHUX METO/IIB 3aCTOCOBYBAaTH KOMIIOHEHTH

COIIOJIHTBICTUYHOT KOMIETEHIIi1 IS TOCATHEHHSI B3aEMHOTO TTOPO3YMIiHHS.

Omxe, MeTOlO akafeMiuHoi aucnuiuliHu «lHO3eMHa MoBa» € (hopmyBaHHS
MPEAMETHUX KOMIIETEHTHOCTEH CTYACHTIB, HEOOXITHHUX Ta JOCTATHIX IS
e(heKTHBHOTO MPOQECIHHOTO YCHOTO 1 MUCBMOBOTO CITUIKYBaHHS B cepi mpaBa Ta
CaMOCTIHHO1 poOOTH 3 aHTJIOMOBHOIO MPABHUYOIO JITEPATYypOIO Ta JOKYMEHTaMU;
MIJBUILCHHS PIBHS  IHIIOMOBHOI KOMIIETEHIlI Ta HAaOyTTS CTyJIEHTaMHu

HEOOXITHOTO 1 JOCTATHBOTO PIBHS 1HITOMOBHOI KOMYHIKATHUBHOI KOMIIETECHIIT JIJIs



BUpPIIIEHHS NpOo(eciiHUX Ta COLIaAIbHO-KOMYHIKATUBHUX 3aBJaHb y pIZHUX
rajy3sax npodeciiiHoi, HayKoBOi, MOOYTOBOI Ta KyJbTYpPHOI AISUIBHOCTI Ta IS

MOAATBIIOr0 NPOo(ECIHHOrO PO3BUTKY.

Opranizanis HaBYaHHA
IIporpama HaBYaJIbHOI AUCUMILIIHU CKJIAJA€THCA 3 8 po3alIiB:

Po3ain 1. AHriiiicbka MOBa — MOBA Mi)KHAPOJHOI0 CIIVIKYBAHHS.
Tema 1. 3naiiomcTBO.

Jlexcuka: ETuker 3HailoMCTBa. MPUBITaHHS, BMIHHS BIAPEKOMEH]yBaTHUCA,
IPOILAHHS.

I'pamartuka: Tunu pedeHb Ta MOPANOK CIiB y pedeHHI. IMEHHUK (YTBOpEHHS
MHOXKMHM  IMEHHUKIB, TPHUCBIMHUNA  BIAMIHOK).  ApTHKIL  (O3HAYECHHI,
HEO3HAYCHHM ).

Tema 2. Mu BUBYa€EMO AHIJVIIHCBKY MOBY.

Jlekcuka: BaxIuBiCTh BOJIOAIHHS 1HO3EMHHMMH MOBAaMH Y CY4YacHOMY
CyCHuUTbCTBI. ACHEKTH 1HO3eMHOiI MOBH: (HOHETHKA, JIEKCHKa, TIpaMaTHKa.
EdexTuBHI MeTOIM BUBUCHHS 1HO36MHOT MOBHU

I'pamatuka: 3aliMeHHuUKH (0cOoOOBi, TMPHUCBIMHI, BKa3iBHi, 3BOPOTHI,
HEO3HauYeHI, KUIbKICHI).

Tema 3. Anruiiicbka MoBa fIK 3a¢i0 MIzKHAPOJIHOT0 CIIUVIKYBAHHS.

Jlexcuka: BaxiMBICTH BUBYCHHS aHTIJIIMCHKOI MOBH JUIS HAyKH, TOPTiBII,
CIIOPTY Ta PI3HHUX cep KUTTS.

I'pamatuka: [liecmoBo “t0 be” B ycix wacoBux ¢opmax rpynu Simple.
[TpucniBHUK.

Po3aia 2. Most maiidyTHs npodecis.
Tema 4. Axanemis Jlep:kaBHOI EHITeHIIAPHOI CJIyKO0H.

Jlexcuka: IliaroToBKa KypcaHTIB Ta CTYACHTIB JO POOOTH Yy BHIIPABHHUX
yctanoBax. CtpykTypa Akanemii. HaBuanbni npeameru. CtaxyBanns. [IpakTuka.
YMoBu HaBuaHHs. KBamidikaris.

I'pamatuka: [lpukmerHuk. CTyneH1 NOpiBHSIHHS NMpUKMETHUKIB. KinbkicHI Ta
MOPSIIKOB1 YMCIiBHUKHU. 3BOpOT There is/are ... B ycix 4acoBux (popMax.

Tema S. IIpodecis ropucra.



Jlexcuka: 3HaueHHs oOpuau4HOi mpodecii s cycnuiberBa. llpodeciiini
aKocTi topucta. llpaneBnamiTyBaHHS BHUIYCKHUKIB 3 IOPUIWYHOI OCBITOIO.
BinMinHOCTI Fopuan4HOi mpodecii agBokara 1 noBipeHoro y Benukiit bputanii.

I'pamaruka: [Ipuiimennuku. KoucTpykiii 3 mpuiiMeHHukamu. The Present
Simple Tense.

Po3zain 3. Ykpaina ik €eBponeiicbKa Jiep:KaBa.
Tema 6. Koncruryuis Ykpainm.

Jlexcuka: OcHoBHMM 3akoH nepxaBu. CumBosika. ['inku Bnagu. [Ipe3uaeHT.
BepxoBna Pana. KaGiner minictpis. Cyu.

I'pamartuka: The Past Simple Tense.
Tema 7. CynoBa cuctema YKpaiHm.

Jlexcuka: MicuieBuil cyJl sIK TOJIOBHA JIaHKA CY/J0BOi CUCTEMH, HOro QyHKIII.
AnensiiiiHi cyqu, BUIII CHEIiaai30BaHl CyJIU Ta CyJ BHINOI iHCTaHIii. J[i3HaHHS.
[Tonepeane po3ciimyBaHHS.

I'pamatuka: The Future Simple Tense.
Po3ain 4. Kpaina, MOBY sIKOi 1 BUB4YAI0.

Tema 8. Cnoaydene KopoaisctBo Benukoi bpuranii Tta IliBHiuHOI
Ipaangaii.

Jlexcuka: Kpaina, MOoBy $koi MM BHBYaeMO, ii reorpadidyHe IOJIOKCHHS.
HepxxaBui opranu. Pons koponeBu B CnomydeHomy KopomisetBi. CymoBa
cucTeMa.

I'pamatuka: Participle I. The Present Progressive Tense. The Past Progressive
Tense. The Future Progressive Tense. [lieciioBa, siki He BXKHBarOThCS B Progressive
Tenses.

Tema 9. CynoBa cucrtema Beaukoi bpuranii

Jlexcuka: OcobmuBocti cymoBoi cuctemu Cronyuenoro KopomiBcTa.
Jlxepena npaBa. CTpyKTypa CyIiB.

I'pamaTuka: 3BopoT «t0 be going to». CrmocoOu BHpakeHHS MaHOyTHBOTO
Jacy.

Po3aia 5. 3;10unH i nokapaHHs.
Tema 10. Tunu 3;109HNHIB.

Jlexcuka: Kacudikamis 3mounHiB y Benukiii bpurtanii. 310unHM, 1110
MIUISATal0Th PO3TJSAY B CyAl. 3I0YMHM, 110 HE MAJATAIOTh PO3TIIALY B CYAL.



['pamaruka: Yacu rpymnu Perfect.
Tema 11. BUKOHAHHS TOKAPAHHS.

Jlexcuka: BusHaueHHs MOHATTS «oKapaHHsS». Buau nokapans. [1o30aBneHHs
Boii. BumnpaBui poGotu. JloBiuHe yB’s3HeHHs. CrnewiaibHi YCTAaHOBH IS
HEIMOBHOJIITHIX.

I'pamartuka: The Passive Voice.
Po3ain 6. IcTopisi po3BUTKY neHiTeHIiapHOI cuctemu B €Bporii.
Tema 12. CTaHOBJIeHHS 3apyO0i’KHMX NMEHITEHIIAPHUX CHCTEM.

Jlexcuka: Po3BUTOK MeHITEHLIapHOT cUcTeMU B icTopii. B’s3uuii Aurmii B
X1, XVI, XVIII cT., ix pepopMyBaHHs 1 BAOCKOHaJeHHs. bacTuiis — ¢ppaHiry3bpka
nepxxapHa B’si3HulsE B XVII-XVIII ct. Bunathi pedopmartopu mneHiTeHIiapHOT
cuctemu: Jlxon ['oBapy, Yeszape bekkapis, Enizaber ®paii.

I'pamatuka: MopganeHi JieciioBa: MoOJajbHE JI€CIOBO Can Ta HOro
€KBI1BaJIEHTH.

Po3ain 7. CyyacHi BUNIpaBHi yCTAHOBH.
Tema 13. Kareropii 3acyzkeHux.

Jlexcuka: Knacudikairiss BUIpaBHUX YCTaHOB Ta 3acykeHuX. OcoOJIMBOCTI
yTpUMaHHs >KIHOK Ta HEMOBHOJITHIX 3J04YMHINIB B bpuranii. IloBToproBana
3JIOYMHHICTH — MpoOJIeMa 3axiHO1T IeHITeHIIapHO1 cucTeMHu. J{oBiUHE YB’ SI3HCHHS.

I'pamaTuka: MopanpHi fdiecioBa: MogaldbHE MJiECIOBO May, must ta ix
€KBIBAJICHTH.

Tema 14. 7Kutrs 3acyTsKeHUX.

Jlexcuka: IlpoGmemu yB’SI3HEHHWX, YMOBHU YB’S3HEHHS B €BPONEHCHKHUX
KpaiHax. AJNbTEpHATHUBHI BUIW TMOKapaHb (mTpad, BIAIIKOJYBAaHHS, YMOBHE
3aCyJKEHHS, BIIKIIQISHUH BUPOK, JUCKBATI(iKaIlis).

I'pamatuka: MopalbHi JiecioBa: ModanbHe aiecioBo have to, be to, should,
ought to.

Po3xin 8. YB’si3HeHHsI: kapa 4u pealuriTamis.
Tema 15. AnbTepHAaTUBHI BUAH NOKAPAHb.

Jlexcuka: Illtpad sAx oawH 13 HAWNOMIMPEHINIMX BHIB IOKApPaHb.
BigmkoayBanHsa Ta KOMIIEHCAIlls 3a CKOeHUM 37m0umnH. [IpoOaris Ta BiaKIageHUM
BUpOK. I[lo30aBiieHHs BOMIMCHKMX, OaThKIBCHKUX IIpaB Ta IMpaBa 3aillMaTUCs
aIMIHICTPATUBHOIO Ta MOJITUYHOO JISJIBHICTIO.



I'pamatuka: The Gerund/ing—form. The Infinitive.
Tema 16. PeabiniTanis 3acyzkeHux.

Jlexcuka: IlinroToBka a0 3BuUIbHEHHS. [IporpaMu miAroTOBKH 10 3BUIbHEHHS.
PeaOuriTalfiss 3J0YMHIIB, NPUCTOCYBAaHHA JO YMOB JKUTTS B CYCHUIbCTBI
3aKOHOCTYXHSIHUX TpoMajsH. [HHOBawiiiHI mporpamMu peaduniTamii 3acyaKeHHUX.
JlomoMmora mMpaBOMOPYIIHUKAM TICAS 3BUIBHEHHS fAK (akTop 3MEHIICHHS
3JI0YUHHOCTI.

I'pamatuka: CxnagHomiapsiaHi pedeHHs. TUNU  MAPAJIHUX  PEUYCHb.
V3romkeHHs 4acis.

TemaTuuyHuid miIan

KinbkicTs roqun
Ne Jdenna ¢popma
TeMH . .
Ha3Bu po3aiiiB | Vcporo y TOMY YHCITi
i Tem
J1]C3 113 CP
1 2 3 41 5 6 7

Po3ain 1. «AHriliicbka MOBa — MOBAa Mi’)KHAPOJHOT0 CIIVIKYBAHH D)

1. | 3naiiomcTBoO. 10 6 4
I'pamamuxa:
Tunu pedeHs Ta
MOPSZIOK CIIIB Y
peYCHHI.
ImenHuK
(yTBOpeHHs
MHO>XHHHU
IMEHHMKIB,
MIPUCBIHHUM
BiIMIHOK).
ApTUKITB
(o3HauYCHUH,
HEO3HAYCHUN).

2. | Mun BHBYAEMO 10 6 4
AHIJIHCBKY
MOBY.

I'pamamuxa:
3aliMeHHUKH
(oco0oBi,
MIPUCBIiiHI,
BKa3iBHI,




3BOPOTHI,
HEO3HAYCHI,
KUTBKICH1).

AHrJjilicbka
MOBa fIK 3acid
MI2KHapOJAHOI0
CHUIKYBaHHS.

I'pamamuxa:
Hiecaoso “to be”
B yciX yacax
rpynn  Simple.
[IpucniBHUK.

10

Bcroro 3a
po3ain 1

30

18

12

Po3aia 2. «

Most maii0yTHs npodecis»

Axkajnemis
Jep:xaBHol
NneHiTeHuiapHoi
CJIYKOM.

I'pamamuxa:
[IpukMeTHUK.
Cryneni
TTOPIBHSHHS
MIPUKMETHHUKIB.
KinpkicHi Ta
MTOPSKOBI
YHUCIIIBHUKH.
3Bopot There
is/are B ycix
qacax.

14

6

IIpodecisa
opucra.

I pamamuxa:
[IpuiiMmeHHUKMY.
Konctpykiii 3
NIpUAMEHHUKAMU
. The Present
Simple Tense.

16

Bcboro 3a
po3ain 2

30

14

16

Po3zaia 3. «Ykpaina sik €

poneicbKa AepKaBay»

Koncruryuis

14

6




Ykpainu.
I'pamamuxa: The
Past Simple
Tense.

CynoBa
cucrema
Ykpainu.

I'pamamuxa: The
Future Simple
Tense.

16

Bceboro 3a
po3ain 3

30

14

16

Po3znaia 4. «Kpain

a, MOBY SIKOI 51 BUBYAI0»

Cnoayuene
KopoaiscTBo
Beauxoi
Bpuranii Ta
IiBHiuHOT
Ipaanmii.

I'pamamuxa:
Participle I. Yacu
rpynua
Progressive.

14

6

CynoBa
cucremMa
Beaukoi
bpuranii.

I'pamamuxa:
3BOpOT «be
going to».
Crnocobu
BUPAKCHHS
MaiOyTHBOTO
qacy.

16

Bceboro 3a
po3aia 4

30

14

16

Po3ain 5

«3J10YNH

i MokapaHHs»

10.

Tunu 3J104YuHIB.

I'pamamuxa:
Yacu rpymnu
Perfect.

14

8




11.

Bukonanus
NOKApPAHHS.

I'pamamuxa: The
Passive Voice.

16

10

Bceboro 3a
po3aia 5

30

14

16

Po3nin 6 «IcTopist po3BUTKY

neHiTeHuiapHoi cucremu B €Bponi»

12.

CraHoBJIeHHS
3apyOiskHuX
NeHiTeHiapHuX
CUCTEM.

I'pamamuxa:
Mo ganbHi
nIieciaoBa:
J€ECIIOBO Can i
HoTro
€KBIBAJICHTH.

30

14

16

Bcroro 3a
po3aia 6

30

14

16

Po3aian 7 «Cyuac

Hi BUIIPABHI YCTAHOBW»

13.

Kareropii
3acyIsKeHHM X.

I'pamamuxa:
MopmanpHi
JieciioBa may,
must Ta ix
€KBIBAJICHTH.

16

8

14.

Kurra
3acy/IsKeHH X.

I pamamuxa:
MopmanpHi
mieciosa have to,
be to, should,
ought to.

14

Bceboro 3a
po3aia 7

30

16

14

Po

310101 8 «YB’sA3HeH

Hf: Kapa 4M peallriTamis»

15.

AJIbTepHATHBHI
BH/IHU NIOKapaHb.

I'pamamuxa: The

14

8




Gerund/ing—
form. The
Infinitive.

16.

PeaoiiTauis 16 8 8
3acy/aKeHHn X.

I'pamamuxka:
CKIIaqHOITIIPSITH
i pedenns. Tunu
AP THAX
pEYCHb.
V3romxeHHs
4aciB.

Bceboro 3a 30 16 14
po3ain 8

Bceworo 240 120 120

ILiann NPAKTUYHUX 3aHATH

[TinroroBKa A0 MPAKTHYHOTO 3aHATTS Mepeadadae OnpalroBaHHs MaTepiatiB
HEOOXITHUX JJI YCHINTHOTO BUKOHAHHS MPaKTHYHHUX 3aBAaHb. OTxe, Bamr Oaau
3aJIe)KaTh Bijl BaIIOi MOMIEPEIHBOI MiTOTOBKH.

Ne

Ha3Ba Tem MNPAKTUIHUX 3aHATH

KinbkicTh

roauH

ECHHa gbopMa HaBYaHHHA

3HallOMCTBO

1. ®opmyBaHHS Ta BAOCKOHAICHHS CIIyXO-BHMOBHHX 1 PUTMIKO-1HTOHALIHHUAX
HaBUYOK.

2. O3HallOMJICHHS 3 HOBUMH JIEKCHUHUMH OJUHUIIIMHA, MOBJICHHEBUMH 3pa3KaMu
3 TEMHU Ta aBTOMAaTHU3aLlA A1 3 HUMU.

3. BuBuaroue untanus tekcry “Introducing People”.
4. ®opMyBaHHS Ta PO3BUTOK YMIHb YCHOI'O MOBJIEHHS 32 TEMOIO.
5. O3HalOMIICHHS 3 TUIIAMH PEYEHb Ta MOPSIKOM CITiB Y PeUEHHI.

6. @opMyBaHHS Ta BAOCKOHAJIEHHS I'paMaTUYHUX HAaBUYOK YTBOPEHHS MHOKUHH
IMEHHHUKIB, IPUCBIHHOTO BIIMIHKY IMEHHHUKIB.

7. B)xuBaHHS 03HA4YEHOT'0 Ta HEO3HAYECHOTO APTUKIIA.

Jlirepatypa: ocHoBHa Ne 1, 6, 8, 9; nonomixkna Ne 2-4, 5, 7.

Mu BUBYA€MO AHIJIiHCBKY MOBY

1 ®dopmyBaHHS Ta BJOCKOHAJECHHS CIIyXO-BUMOBHHUX 1 PUTMIKO-IHTOHALIHHUX




HaBHU4YOK.

2. Os3HailoMJIEHHS 3 HOBUMHU JIEKCMYHAMMU OJUHUILSAMUA 34 TEMOK Ta
aBTOMAaTU3aLlis Al 3 HUMU.

3. BuBuaroue unranus tekcty “We study English”.

4. PO3BUTOK yMiHb YCHOTO MOBJICHHS 32 TeMOIW «MH BHBYAEMO AaHTIIHCHKY
MOBY».

5. [IpakTrka BXKUBAaHHSI 0COOOBUX, MIPUCBIMHUX, 3BOPOTHHUX, BKA3IBHUX,
HEO3HAYEHNX, KUIbKICHUX 3aiiIMEHHMKIB Ta aBTOMAaTH3allisl Jii 3 HUMH.

Jlirepatypa: ocHoBHa Ne 1- 3, 5, 6-9; nomomikua Ne 1, 3, 4, 8.

AHrilicbKka MOBa IK 3aci0 Mi’KHAPOJAHOI0 CHIIIKYBaHHS
1 ®opmyBaHHSA Ta BJIOCKOHAJIEHHS CIyXO-BUMOBHUX 1 PUTMIKO-IHTOHALIHHUX
HaBUYOK.

2. OsgailoMJIEHHS 3 HOBHUMH JICKCHYHHMHM OJWHHMIIIMH 32 TEMOIO Ta
aBTOMATHU3AIlIS i1 3 HUMH.

3. BuBuaroue wumranHs Tekcty “English as a means of international
communication”.

4, q)OpMYBaHHH Ta BJOCKOHAJICHHA JICKCUYHUX HABUYOK FOBOpiHH?I 3a TEMOIO.

5. ®opMyBaHHs TpaMaTHYHUX HABUYOK BXKMBAHHS JieciioBa “t0 be” B ycix gacax
rpynu Simple B cTBepIKyBaIbHUX, 3alIEPEUHHX Ta MUTATBHUX PCUCHHSX.

Jliteparypa: ocHoBHa Ne 1, 2, 4, 6-9; monomixna Ne 2, 3, 4, 8.

Axkanemisi [lep:xaBHOI NeHIiTeHUIAPHOI CJIyKOM

1. OsmaiioMJeHHS 3 HOBUMM JIEKCHYHUMH OJUHUIISIMH 32 TEMOIO Ta
aBTOMAaTHU3aLlsA Al 3 HUMH.

2. BuBuaroue untauss Tekcty “Our Academy”.

3. ®opMmyBaHHS Ta BJIOCKOHAJICHHS JICKCHUYHUX HABHUYOK MOHOJIOTIYHOIO Ta
IAJIOTTYHOTO MOBJIEHHS 3a TEMOIO.

4. ®opMyBaHHS Ta BIOCKOHAJEHHS I'paMaTHYHHX HABMYOK B)KUBAHHS 3BOPOTY
“There is/are” B ycix yacoBux popmax.

5. O3HaWOMIIEHHS 3 KUIbKICHUMH Ta TMOPSAAKOBUMH YUCITIBHUKAMH Ta
aBTOMAaTHU3aLlsl A 3 HUMU.

6. ®opMyBaHHS Ta BJIOCKOHAJIEHHS I'paMaTUYHUX HABUUOK B)KMBAaHHS
MIPUKMETHUKIB Ta CTYNEHIB MOPIBHAHHS.

JlitepaTtypa: ocHoBHa Ne 1, 2, 4, 6-9; normomixkna Ne 2-4, 7, 8.

IIpodecis ropucra

1. OsHalloMJIeHHS 3 HOBUMHU JIECKCUYHUMHU OJIUHUIEIMU 34 TEMOK Ta
aBTOMAaTHU3aLls Al 3 HUMHU.

2. BuBuaroue untanss tekcty ‘“The Profession of a Lawyer”.




3. BuBuaroue unrtanns texcty “Solicitors or Barristers?”

4. ®opmyBaHHS Ta PO3BUTOK YMiHb MOHOJIOTTYHOTO Ta JIaJIOTIYHOTO MOBJICHHS 32
TEMOIO.

5. ®opmyBaHHS Ta BIOCKOHAJICHHS TPaMaTHYHUX HABHMYOK BXKUBaHHs The Present
Simple Tense B ycix Tumax pe4eHb.

6. OsHallomJieHHS 3 TPUUMEHHHKAMH, KOHCTPYKLIIMH 3 NpPUHAMEHHUKAMHU Ta
aBTOMATH3AIliA Jiif 3 HUMHU.

Jlirepatypa: ocHoBHa Ne 1, 2,4, 7, 8, 9; nomomixkaa Ne 1, 3, 4, 7.

KoncTuTynia Ykpainu

1. OsuaiomiieHHS 3 HOBUMH JIEKCHYHUMHA ONOUHUISIMA 34 TEMOK Ta
aBTOMATHU3AIlS i1 3 HUMH.

2. BuBuaroue untanss Tekcty ‘“The Constitution of Ukraine”.

3. (DOpMYBaHHSI Ta BIAOCKOHAJICHHSA JICKCUMYHUX HABUYOK MOHOJ'IOFi‘IHOFO Ta
I1aJ0rYHOTO MOBJIEHHS 3a TEMOIO.

4. dopmyBaHHS Ta BIOCKOHAICHHS I'paMaTHYHUX HABMUYOK BXKKUBaHHs The Past
Simple Tense B ycix Tumax peveHb.

Jliteparypa: ocHoBHa Ne 1, 2, 4, 6, 8, 9; nonomiknaa Ne 1, 3, 7, 8.

CynoBa cucrema YKpaiHu

1. OsnaliomMiieHHS 3 HOBUMH JIEKCHYHUMH OJUHUISIMA 3a TEMOIO Ta
aBTOMaTHU3aIlsA Qi 3 HUMH.

2. BuBuaroue unrtanus tekcry “Judicial System of Ukraine”.
3. ®opmyBaHHs Ta BJIOCKOHAICHHS JICKCHYHUX HABHYOK TOBOPIHHS 32 TEMOTO.

4. ®opMyBaHHS Ta BIOCKOHAJICHHS IPaMaTHYHUX HAaBUUYOK BKUBaHHs The Future
Simple Tense B ycix THIax peYeHb.

Jliteparypa: ocHoBHa Ne 1, 2, 4, 7, 8, 9; nonomikna Ne 1, 3, 4, 7.

Cnouy4yene KopoaiscrBo Besamkoi bpuranii Ta IliBHiunoi Ipianaii

1. OsHalioMJeHHS 3 HOBUMM JIEKCHYHMMH OJUHUIIMH 34 TEMOIO Ta
aBTOMaTHU3aLlsa Al 3 HUMH.

2. BuBuaroue untanus tekcry “Great Britain”.

3. ®opMyBaHHS Ta pO3BUTOK BMiHb MOHOJIOTIYHOTO Ta JiaJIOTTYHOI'O MOBJICHHS 32
TEMOIO.

4. ®opmyBaHHs Ta BIOCKOHAJCHHS IpaMaTHYHUX HaBUYOK BkuBaHHs Participle |
ta The Present Continuous Tense B ycHOMy MOBIICHHI.

5.@opmyBaHHS Ta BIOCKOHAJCHHS TpaMaTHYHHX HAaBUYOK BXXMBaHHA |he Past
Continuous Tense B ycHOMY MOBJICHHI.

6. ®opMyBaHHS Ta BAOCKOHAJICHHs TpaMaTHYHUX HaBUYOK BkuBaHHs 1he Future




Continuous Tense B yCHOMY MOBJICHHI.

7. OyHKIIOHYBaHHs rpaMaTUYHUX HABUYOK BkuBaHHs The Present Continuous
Tense, The Past Continuous Tense, The Future Continuous Tense Ha mUCHMi.

Jlirepatypa: ocHoBHa Ne 1, 2, 5, 6, 7, 8, 9; nomomixkaa Ne 2-4, 6, 7.

Cynosa cucrema Beankoi bpuranii

1. O3HalloMJIeHHS 3 HOBUMHU JIEKCUYHUMHU OJUHHULUSAMU 34 TEMOK Ta
aBTOMAaTHU3aLlisa Al 3 HUMU.

2. BuBuaroue untanss tekcty “English system of law”.
3. BuBuaroue unrtanns tekcty “Law and order — criminal justice”.
4. PO3BUTOK yMIHb MOTOJIOTTYHOIO Ta J1JOTIYHOTO MOBJIEHHS 33 TEMOIO.

5. (DOpMyBaHHfl Ta BAOCKOHAJICHHA I'paMaTUYHUX HABUYOK BKMBAHHA 3BOPOTY
«be going to»

6. ®opmMyBaHHS Ta BJOCKOHAJICHHS TpaMaTUYHUX HABHYOK BKMBAHHS CIIOCOOIB
BHUpaXeHHsI MalOyTHHOTO Yacy.

Jlirepatypa: ocHoBHa Ne 1-6, 7, 8, 9; nommomixkaa Ne 1, 3, 7, 8.

10

Tunu 3,10unHiB

1. OsmaliomMiIeHHS 3 HOBUMH JIEKCHYHUMH OJUHUISIMA 3a TEMOIO Ta
aBTOMAaTHU3aIlsA Al 3 HUMH.

2. BuBuaroue unrtanus tekcry “Classification of Crimes”.

3. BoockoHalieHHsI IEKCHYHUX HAaBUYOK YCHOTO MOHOJIOTIYHOTO Ta JIAJOTIYHOTO
MOBJIEHHS 34 TEMOIO.

4. ®opMyBaHHS Ta BJOCKOHAICHHS IPaMAaTHYHUX HABMYOK BKMBAHHS YaciB
rpymu Perfect.

Jliteparypa: ocHoBHa Ne 1, 2, 4, 7, 8, 9; nonomixkaa Ne 2-4, 5, 6.

11

BukoHaHHS MOKAPAHHS

1. OsHalioMJIeHHS 3 HOBHUMM JIEKCHYHMMH OJUHUIIMH 34 TEMOIO Ta
aBTOMaTHU3aLlsa Al 3 HUMH.

2. CDOpMYBaHHH Ta PO3BUTOK BMIHb z[ianorquoro Ta MOHOJIOTTYHOT'O MOBJICHHS 3a
TEMOIO.

3. BuBvatoue unrtanHs Tekcty “Punishment”.

4.®opMyBaHHs Ta BIOCKOHAIICHHS IPaMaTHYHUX HABUYOK BKuBaHHs The Passive
Voice.

Jlirepatypa: ocHoBHa Ne 1-4, 5, 6-8, 9; momomikua Ne 1, 3, 4, 8.

12

CraHoOBJ/ICHHS 3apyOI’KHHX NEHITEHNIAaPHUX CHCTEM

1. O3HafioMJIEHHS 3 HOBUMH JIEKCHYHUMH OJUHHUIIIMH 32 TEMOIO Ta aBTOMAaTH3allisd
IIH 3 HUMH.

14




2. BuBuaroue unrtanss Tekcty “Development of the Prison System”.

3. O3nHaliomitoBasibHE yMTaHHs Tekery “John Howard”.

4. O3HalioMmiIroBaJIbHE unTaHHs TekcTy “Cesare Beccaria”.

5. O3naniomtoBanbHe yntanus Tekery “Elizabeth Fry”.

6. O3HaiiomiroBasibHe ynuTanHs Tekcty “The Tower of London”.

7. O3naiiomroBasibHe ynuTaHHs Tekcety “Present Day Penal Institution”.

8. ®opmyBaHHS Ta BJOCKOHAJICHHS IPAMaTHYHIX HABUYOK BXKUBAHHS MOJIATHHHX
miecHiB: “‘can” Ta MOTO €KBIBAJICHTH.

Jlireparypa: ocHoBHa Ne 1, 2, 4, 6-9; nonomixna Ne 2, 3, 4, 5, 6.

13 | Kareropii 3acy:xeHux
1.03HaliOMIJIEHHS 3 HOBUMM JIEKCUYHUMH OJUHUIIIMHM Ta aBTOMAaTH3aIlsa il 3
HHMU 32 TEMOIO.
2. BuBuaroue untanus texcty “Prison Population”.
3. BuBuaroue unuTanHs Tekcty “Prison Inmates”.
4.DopMyBaHHS Ta BJOCKOHAJICHHS JICKCHUYHUX HABUYOK MOHOJIOTIYHOTO Ta
MaJIOTTYHOTO MOBJIEHHS 33 TEMOIO.
5.®opmyBaHHS Ta BAOCKOHAJICHHS TpaMaTUYHUX HABUYOK BXKMBAHHS MOJATbHUX
JieciiB: “may”, “must” ta ix eKBIBaJICHTH.
Jliteparypa: ocHoBHa Ne 1, 2, 4, 6-9; nonomixna Ne 2-4, 7, 8.
14 | KT 3acyaKeHuX
1.O3HaiioMaeHHS 3 HOBUMH JICKCHYHMMH OIUHHISIMA 332 TEMOIO Ta
aBTOMAaTHU3aLlA Al 3 HUMH.
2. ®opmyBaHHS Ta BJIOCKOHAJICHHS JIGKCHYHMX HABHYOK YCHOTO MOBJICHHS 3a
TEMOIO.
3. ®opMyBaHHS Ta PO3BUTOK YMiHb MOHOJIOTIYHOTO Ta JIAJIOTTYHOTO MOBJICHHS 32
TEMOIO.
4. Buuaroue untanHs Tekcty “Prison life”.
5. ®opMyBaHHS Ta BAOCKOHAJICHHS IPAMAaTUYHUX HABUYOK BXKMBAHHS MOJAIbHUX
mieciB: “have to”, “be to”, “should”, “ought t0” ta ix ekBiBalIE€HTH.
Jlirepatypa: ocHoBHa Ne 1, 2, 4, 6, 8, 9; nonomixkna Ne 1, 3, 4, 7.
15 | AnbTepHaTHBHI BHIU MOKAPaHb

1. O3HallOMJICHHS 3 HOBHMH JICKCHYHUMU OIWHHUIIAMUA Ta aBTOMaTI/I?»aI_IiH I[lﬁ 3
HHUMMH 3a TCMOIO.

2. BuBuaroue untanus TekcTiB “Fine”, “Restitution”.

3. BuBuaroue untanns TekctiB “Probation”, “Suspended sentence”.




4. BuBuatoue yntaHHs TeKCTy “Reparation”.
5. BuBuaroue unrtanns tekcty ‘“Disqualification”.

6. @opmyBaHHA Ta BJOCKOHAJCHHA TIpaMaTUYHUX HABHYOK B)KUBAHHSI
JIETPUKMETHUKA, TEPyHIIs Ta iHQIHITHBA.

Jlirepatypa: ocHoBHa Ne 1, 2, 4, 6, 8, 9; nomomikaa Ne 1, 3, 7.

16

PeabiniTanis 3acyaxeHux

1.03HaliOMJIEHHd 3 HOBUMMH JICKCUUHUMHU OJIUHULSIMM 32 TEMOK Ta
aBTOMAaTHU3aLlisg Al 3 HUMU.

2. BuBuaroue untanss TekcTy ‘“Preparation for Release”.

3. BuBuaroue unrtanus Tekcty ‘“Pre-release Programmes”.

4. Buuaroue untanHs Tekcty “‘Innovative Programmes”.

5. BuBuaroue untanus texcty “Aftercare”.

6. ®opMyBaHHS Ta PO3BUTOK YMIHb MOHOJIOTTYHOTO MOBJIEHHS 3@ TEMOIO.

7.0opmyBaHHST Ta  BIOCKOHAJICHHS TpaMaTHYHUX HABHUYOK  BXKUBAHHS
CKJIQIHOTIIPSTHUX PEeUEHb, Y3TOKEHHS YaciB.

Jliteparypa: ocHoBHa Ne 1, 2, 6, 7, 8, 9; monomiknaa Ne 1, 3, 4, 5.

Pa3zom

120

3aBaaHHA 11 CAMOCTIiHHOI po00oTH

Pag 1wmraHp HaBYanbHOI AUCHMIUIIHM BHHOCUTHCS Ha CaMOCTIHHE

ompaioBaHHsA. BukoHaHHS caMoOCTiiiHOT POOOTH OIIHIOETBCSA OKpPEMO Ta €

HEBIJ’EMHOIO CKJIQJJOBOIO YCHIIIHOTO MPOXOJDKEHHS Kypcy. /[l BUKOHAHHS

3aBJaHb CAMOCTIMHOI pOOOTH BaM HEOOXITHO OMPAIFOBATH HUKYe3a3HAUCHI TEMH.

3/m

Ne Ha3zBa Temn KinbkicTh

roANH

Jlenna ¢gpopma HABYAHHSA

Tema 1. «3HaliOMCTBOY.

1. Communicative situations. CkmacTu aiaJloTH Ha 3ampOIOHOBAaHi
TeMHU. AHTJTIChKA MOBA TS TIOBCSIKIICHHOTO CITLTKYBaHHS .

Tema 2. «Mu BUBYA€MO aHIIIHCBKY MOBY»

1. BuBuaroue untanus Tekcry «l study Englishy ta cknananus pesrome
710 HBOTO.




Tema 3. «AHrIilicbKa MOBa SIK 3aCi0 MiZKHAPOJAHOI0 CIIIJIKYBAHHSI»

1 Communicative  situations. 3poOWTH  TOBIIOMJICHHS  Ha 4
3aMporOHOBAaHI TEMHU.
4 | Tema 4. «cAxagemisi JlepxaBHOI NeHiTEHIIAPHOT CIYKON»
1. BuBuaroue umranHs Tekcty «Law and Society» Ta ckimagaHHs 8
pe3oMe 10 HbOTO.
5 | Tema 5. «Ilpodecisi opucra»
1. Yuranus texcty «The First Laws: Laws of Babylon» ta iioro 8
MHCHbMOBHI NIEPEKIIA/I.
6 | Tema 6. «Koncruryuisi Y kpainu»
1. Uuranus Ta nepeka3s tekcty “Ukraine”. 8
7 | Tema 7. «CynoBa cucrema YKpaiHu»
1. BuBuaroue umrtanus Tekcry «Origin of the Jury». ITucemoBwmit 8
MepeKa.
8 | Tema 8. «Cnoayuene KopoJiBcTBo Betukoi bpuranii Ta IliBHiunoi
Ipaanagii» 8
1.Yuranus Ta mepekas Tekcry «Some geographical facts about Great
Britain»
2.Yutanus, mnepeknan Tekcty “Economic development of Great
Britain” Ta cknamaHHs IUTaHb 10 HHOTO.
9 | Tema 9. «CynoBa cucrema Beaukoi bpuranii»
1. BuBuaroue untanus tekcty «Scotland Yard» ta cknamanus pesiome 8
JI0 HBOTO.
10 | Tema 10. «Tunwu 3;104HHIB»
1. BuBuaroue yntanus tekcty «Treatment of Criminalsy ta ckmamanus 6
pe3toMe 10 HbOTO.
11 | Tema 11. «BUKOHaAHHSI MOKAPAHHS)
1. BuBuaroue umranHs Tekcty «Penal and correctional institutions 10
throughout history», BukoHaHHs 3aBJaHb 0 HHOTO.
12. | Tema 12. «CTanoBJeHHs 3apy0i’KHIX NEeHITeHIIAPHUX CHCTEM»
1. BuBuaroue untanHs TekcTy «Rehabilitation». 16
13. | Tema 13. «Kareropii 3acymkeHux».
1. BuBuaroue umtaHHs Tekcty «Prison Population», nuceMoBuit 8

NepeKiIaa TCKCTY.




14. | Tema 14. «ZKuTTH 3acyIzKEHUX»

1. BuBuatoue unTaHHs Ta nepekas Tekcry «Steps of the trial». 6
15. | Tema 15. «AnbTepHaTHBHI BUIM NOKAPaHb)
Bupuatoue umranus tekcty «Crimes and Criminalsy. Cxiananus 6
MUTaHb J10 HbOTO.
16. | Tema 16. «PeabiniTaunis 3acyamxeHux»
1.BuBuaroue ynTaHHS Ta MUCHMOBHUI MepeKiaj TeKcTy: «The purpose 8
of State Punishment».
Pazom 120
Jlitepatypa: ocHoBHa Ne 1, 7, 9; nonomixHa 2, 3, 4.
AynuTtopHa po00Ta, HIOTOYHE TECTYBaHHS Ta [Tincymkosuit | IlincymkoBa
. KOHTPOJIb KUIbKICTh
camocTiitHa po0oTa S
T/ T|T|,T|T|T|T|T|T|  T|T|T|T|T]|T]|T |3anik/exkzamex
1/2|3/4|5(6|7(8[9|10|11|12|13/14|15]|16
313(3|3(3|3|3|4|4|4/4,4]4|5|5]5
60 GasiB 40 6aniB 100 GaniB

Iopsinoxk oniHIOBAHHS

O1iHIOBaHHS BalllUX JOCATHEHB BiIOYBAETHCS 32 HACTYITHOIO CHUCTEMOIO:

- IloTOYHMI KOHTPOJIb

- TectyBaHHs

- [lincymKoBuUi KOHTPOIIb
IToTo4HUiT KOHTPOJIb:

3a pobOTy Ha MPAaKTUIHOMY 3aHSTTI BU MOXKeTe oTpumaTH 2 Oamu. Lls

OITIHKA BU3HAYAETHCA HACTYITHUMU KPUTEPISIMHU:

1. BOJOMiHHS JIEKCHYHUM MiHIMyMOoM 3 TeMHu — 0—1 Gaur;

2. BOJIOJIHHS TpaMaTuaHuM Matepianom — 0—1 6aur;

JlonaTKOBO BU MOXKETE OTPUMATH OaIu 3a HACTYITHI BUJIM aKTUBHOCTI:

1. ynTaHHS Ta MEepeKIa] TEKCTy 3a TeMor — 0—2 Ganw;

2. IoBigOMIIEHHS 3a TeMoro — 0—2 Oanu;




3. MAroTOBKA Ta Mpe3eHTallist IpoekTy — 0—2 Oanu.

Haranyemo, 1o mix yac NpakTUYHHUX 3aHITh HENPUITYCTUMO BIIBOJIIKATUCS
Ha PO3MOBH, KOPHUCTYBATUCS MOOUIBHMUMHU TeiedoHAMU Ta IHIIMMU TaJKeTamu,
MOPYLIYBATH TUCUUIUIIHY B OyAb-skuid 1HIIKK croci®. KopuctyBaHHs ramxeramu
sl JocTynmy 110 Mepexi [HTepHeT —mpumycTuMe — Jumie iy 4ac
CEMIHAPCHKUX/TIPAKTUYHUX 3aHATh 3a BKa3IBKOIO YW JIO3BOJIOM BHKJIaJaya.
3ami3HeHHs Ha 3aHATTA € TaK CaMO HENPUIYCTUMHM, BUKJIAJay 3ajuIIae 32 co00I0
MpaBO HE JOMYCTUTU JO 3aHATTS KYpPCAHTA/CTYJEHTA, 110 MOPYLIYE JUCHUILIIHY
abo 3ami3HIOeThes. [loBakaiiTe mpamo BHKIajgaya, BallMX TOBAPHUIIIB IO
HaBYaHHIO Ta ce0e — JOTPUMYWTECh NUCLUMIUIIHU M1l 4ac OCBITHHOTO MPOLECY.
[Ipomymieni 3aHATTS  CHiJ  BIANpAIlOBaTH  MEPENUCABIIM  KOHCIEKT Ta
IPOJEMOHCTPYBABILN HOTr0 BUKJIa[ady, IPU LbOMY CIiJl OyTH TOTOBUM BIAMOBICTH
Ha Oro MUTaHHS 3a 3MICTOM 3aHSTTS.

TecryBanus:

3MiHCHIOETHCS MIJISTXOM BHUKOHAHHS TECTOBUX 3aBAaHb. |pPHUBAIICTh OJHOTO
TECTyBaHHS — | akajeMiuHa TOoJaWHA. 3a Pe3yJIbTaTaMM BUKOHAHHS TECTOBOTO
3aBJaHHA BU MoOXeTe otpumatu Big 0 mo 5 OamiB. Y pa3i BUKOPHUCTaHHS
HEJI03BOJICHUX JKepen 1 migka3ok BU oTpumyeTe 0 6amiB. Kputepii oriHrOBaHHS
JOBOJSATECA JIO KYpCaHTIB (CTYACHTIB) mMepel BUKOHAHHAM TecTy. I[IucbMoOBi
poboTu 36epiratoThcs Ha Kadeapi MpoTATOM aKaJeMIdHOTO POKY.

Axmo Bu Oynmm BiICYTHIM(OIO) T Yac TECTyBaHHS, BH Ma€Te IIPaBO
3BEPHYTHCS J10 BUKJIaJa4ya 1 BAKOHATH BIAMOBIAHI KOHTPOJIbHI 3aBJIaHHS MPOTATOM
ceMecTpy, ajie He Mi3Hille, HDK 3a TIKJICHb Tepea MOYaTKOM eK3aMEHAIiiHO1
cecil.

HincymMKoBHii KOHTPOJIb:

3niiicHioeThes y popmi 3amiky (I cemectp) Ta y dopmi icriury (II cemectp).
Ha 3amiky Bu moxere orpumatu g0 40 OamiB B 3aJe)KHOCTI BiJl TTOBHOTH Ta
MPaBUJIBHOCTI Bamux Biamoigei. Ilim dac ckimamaHHS 3alliKy BH OTPHUMYETE
KapTKy 13 TEMOI0, 3 SIKOI BM IOBHWHHI MIATOTYBATH YCHE IMOBIMIOMJICHHS Ta 13
rpaMaTHYHUM 3aBJaHHSM, KOTpE BU MOBUHHI BUKOHAaTH. Ha ek3aMeHI BHU MOXeETe
orpumatu 10 40 OamiB B 3aJCKHOCTI BiJ] NMOBHOTH Ta IPABHJIBHOCTI BaIlInx
BinmoBimeit. Jlo Oimery BXoasTh 3 mwMTaHHA: l. Tema, 3 SKOi BU ITOBHHHI
MIATOTYBaTH yCHE TIOBIAOMIICHHS;, 2. TpaMaTHYHE 3aBJaHHS, KOTPE BH IOBHHHI
BUKOHATH; 3. TEKCT JJIA YWTAaHHS, SKUH BHU IIOBHHHI BMITH IpPOYHTATH Ta
MIePEKIIaCTH.

Akmo mpotsarom ceMmecTpy BM He HaOpamu 60 OamiB, 10 CKJIaJaHHS
3JIIKY/ICTIUTY BU HE JIOMYCKAETECH.

Cxema nepeBeicHHs 0ajiB y MIJICYMKOBY OLIIHKY HaBe/lieHa B Tabnuiil.



Tabonwnus 1.

IIIkaua oninoBaHHA: HanioHaJabHa Ta ECTS

Cyma Ouinka 3a
3HavyeHHA ; HALIOHAJIBHOI0
6anxiB | Ouink Pipenn
. . HIKAJI0I0
aB OIIHKHU Kpurepii oninroBanns KOMIICTEHT
3a 100- ECTS
0aILHOIO ECTS Hocmt ;
eK3aMeH | 3aJ1iK
K00
CryneHT (KypcaHT) BHSBIISIE OCOOJUBI TBOpUYI
3MI0HOCTI, BMI€ CaMOCTIHHO 3100yBaTH 3HAHHS,
0e3 JIONMOMOTM  BHKJIQJaya 3HAXOJWTh  Ta
. OIpalboOByE  HEOOXITH iHpopmamiro, BMic| Bucokumit | . .
90-100 A BiAMIHHO P Y M Gop . .. | BimmiHHO
BUKOPHUCTOBYBAaTH HAOyTI 3HAHHS 1 BMIHHS Jisi| (TBOPYHIL)
NPUAHATTSA PillleHh y HECTAHAAPTHUX CHUTYAIlisX,
MIEPEKOHJIMBO apryMEHTYE BiIIOBI/li, CAMOCTIHHO
PO3KpUBAE BIACHI 00japyBaHHs 1 HAXMJIH.
CrynenT (KypcaHT) BUIBHO BOJIOAIE BUBYCHUM
obcarom Martepiady, 3acTOCOBYe HOro Ha
82-89 B MPAKTHIIl, BUIBHO PO3B’SI3y€e BIPaBU Ta 3aaadi B
CTaHJIAPTHUX CHTYALisX, CAMOCTIHHO BUIPABIAE| JlocTaTHiii
JIOITYITICH1 TTIOMHJIKH, KUTBKICTh STKMX HE3HayHa.
(KOHCTPYK-
nobpe |Cryment (xypcaHT) BMiI€ 3ICTaBISATH, |  TuBHO- no6pe
y3arajgpbHIOBaTH, CHCTEMAaTH3yBaTH i1H(OPMAIIII0 3apa-
; ; . ; BapiaTUBHU
M KEepIBHHITBOM BHUKJIajgada; B  IUJIOMY XOBAH
74-81 C CaMOCTIHHO 3aCTOCOBYBAaTH 1 Ha MPaKTHII; i) o
KOHTPOJIIOBATH BJIACHY IISUTbHICTH; BHIIPABISATH
IIOMHJIKA, Cepel SKUX € CYTTEBI, A0OWpaTH
apryMEHTH JUTS MiATBEPKECHHS TYMOK.
CryneHT (KypcaHT) BiITBOpPIOE 3HAYHY YaCTHUHY
TEOPETUYHOI0 MaTepiany, BHUSBISE 3HAHHS Ta
64-73 D PO3YMIHHSI OCHOBHHUX IOJIOEHB; 3 JOMOMOTOI0
. BUKJaJaya MOXE aHaT3yBaTH HABYAIBHUN
3aJI0BLTBH . Cepentiii
MaTepian, BUMPABIATH MOMHIKH, cepell sikux €| “epel a0~
0 Do
3HAa4YHA KUTBKICTh CyTTEBUX. (perponyk- BUIBHO
THBHUH )
CryneHT  (KypcaHT) BOJIOAi€  HaBYAJIbHUM
60-63 E MaTepiasioM Ha piBHI, BUIIOMY 3a TOYaTKOBHUH,
3HaYHy  4YacTMHY  WOro  BIiATBOPIOE  Ha
PENpPONYKTUBHOMY PiBHI
HE3aJ10- .
) A Huzbkuit
BUJILHO 3 ) ) o
Moskuict| CTYAEHT (KypcaHT) BOJIOJliE MATEpiatioM Ha PIBHI| (nenienmuph| yjesn- Hesapa-
35-59 FX 0 OKpeMHuX (PparMeHTiB, 1[0 CTAHOBJIATh HE3HAUHY o- .
. JIOBUIBHO | XOBAHO
roBTopHor | TACTHHY HABYAILHOrO MaTepiany. NPOIYKTHE
0 HHIH )
CKJIaJIaHHS




icuTy

1-34

HE3a0BLIb
HO 3 000-

B’ SI3KOBUM
MIOBTOPHU
M
BUBYCHHS
M
3aJTIKOBOI0
KpEnuTy

CryneHT (KypcaHT) BOJIOJIE€ MaTepiaJioM Ha PiBHI
€JIEMEHTApHOr0 PO3IMI3HAHHSA Ta BIATBOPEHHS
OokpemMux (hakTiB, €JIEMEHTIB, 00 €KTIB.

Topics (po3MoBHi TeMHn)

IluTanHs 10 3aJiKYy:

CTyaeHTH MalOTh CKJIACTH YCHE MOBIIOMJICHHSI HA 3aIIPONIOHOBAHY TeMY:

1. Introduction (mpencraBuTHCs, po3Ka3aTH PO cede Ta MPEICTABUTH CBOTO

Jpyra)
Introducing people
English as a means of international communication
Academy of the State Penitentiary Service

The profession of a lawyer

Judicial profession in England (Barristers and Solicitors)
The Constitution of Ukraine

The judicial system of Ukraine

. The United Kingdom of Great Britain

©CoN Ol WD

10 English system of law

Grammar (rpamaTuka)

Ilo 3akiHYeHHIO KYpCY CTYIeHTH MOBUHHI MaTH Po00Yi 3HAHHA HACTYIHHUX
rpaMaTHYHUX CTPYKTYP:

©CoOoONOOA~WNE

Tunu peyeHs Ta MOPSAIOK CITIB y PEUCHHI.
MHOX1HA IMCHHUKIB.

[TpucBiitHuii BIAMIHOK IMCHHUKIB.
ApTHKTL.

Oco00BI 3aiIMEHHHUKH.

[TpucBiiiHi 3aiiMEHHUKH.

BkaziBHi 3aliMCHHUKH.

3BOPOTHI 3aiMEHHUKH.

. JlieciaoBo “to be” B Present Simple Tense.

10 HiecnoBo “to be” B Past Simple Tense.
11. JlieciioBo “to be” B Future Simple Tense.




12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.

CryneHi NopiBHSIHHS TPUKMETHHUKIB.

KinbkicH1 YUCITIBHUKH.

[lopsA1KOB1 YUCTTIBHUKHU.

3Bopot “there is/there are” B Present Simple Tense.
3Bopot “there is/there are” B Past Simple Tense.
3Bopot “there is/there are” B Future Simple Tense.
Present Simple Tense.

Past Simple Tense.

Future Simple Tense.

IIuTaHHA 10 eK3aMeHy:

Topics (po3MoBHi TeMHn)

CTyaeHTH MalOTh CKJIACTH YCHE MOBIJOMJICHHSI HA 3aNIPONIOHOBAHY TEMY:

1.

©ooNoOOhWN

Introduction (mpencraButucs, po3ka3aTi Mpo cede Ta MPEACTaBUTH CBOTO
pyra)
Introducing people
English as a means of international communication
Academy of the State Penitentiary Service
The profession of a lawyer
Judicial profession in England (Barristers and Solicitors)
The Constitution of Ukraine
The judicial system of Ukraine
. The United Kingdom of Great Britain

10 English system of law

11.
12.
13.

Classification of Crimes
Punishment

Development of the prison system in Europe

14. Present-day Penal Institutions history

15.

Prison life

Grammar (rpamaTuka)

Ilo 3akiHYeHHIO KYpPCY CTYJIeHTH MOBUHHI MaTH Po00Yi 3HAHHA HACTYIHHUX
rpaMaTHYHUX CTPYKTYP:

SAEEI S

Tunu pedyeHs Ta MOPSIOK CITIB y pEUSHHI.
MHOXHMHA IMEHHHKIB.

[IpucBiiitHU BIAMIHOK IMEHHHKIB.
ApTUKIIL.

Oco000BI1 3aIMEHHHUKH.



6. IlpucsiitHi 3aiiMEHHUKHU.

7. BxaziBHI 3aliMEHHUKH.

8. 3BOpOTHI 3aiMEHHUKH.

9. IHiecmoso “to be” B Present Simple Tense.
10. JliecmoBo “to be” B Past Simple Tense.

11. Jliecmoso “to be” B Future Simple Tense.
12. CryneHi nopiBHSIHHS TPUKMETHUKIB.

13. KinbKicH1 YMCI1BHUKH.

14. TlopsiIKOB1 YUCTIBHUKH.

15. 3Bopor “there is/there are” B Present Simple Tense.
16. 3Boport “there is/there are” B Past Simple Tense.
17. 3Bopor “there is/there are” B Future Simple Tense.
18. Present Simple Tense.

19. Past Simple Tense.

20. Future Simple Tense.

21. Present Continuous Tense.

22. Past Continuous Tense.

23. Future Continuous Tense.

24. Present Perfect Tense.

25. Past Perfect Tense.

26. Future Perfect Tense.

27. Passive Voice.

28. MonansHe miecinoso can/could/to be able to.
29. Mopaanbsae giecaoBo may/to be allowed to.
30. MopanpeHe aieciioBO Must.

31. MonanesHe miecinoBo to have to/to be to.

32. MonaneHe mieciaoBo heed.

33. MonanesHe mieciaoso Should.

34. Gerund (I'epynmiit).

35. Infinitive (IadiniTus).

36. ITiapsiaai pedeHHS.

37. Sequence of Tenses (Y3romkeHHs JaciB).

TexkcTH 1J11 YUTAHHSA

ITo 3akiHYeHHIO KYpCYy CTYJA€HTH MOBWHHI OBOJOMITH HeOOXiTHMM 00’€MOM
(haxoBoi JJeKCHKH VIS PO3YMiHHA IIMPOKOTr0 K0JIa TeKCTIiB B akaaeMiuHIi Ta
npodeciiiniii cepax:

. Criminology

. Cesare Lombroso

. Scotland Yard

. Present-day penal institutions

A WN -



The Tower of London

Prison Population

A Lifer keen on Canaries

Prisoners' rights

9. Alternatives to prison

10.Tracking humans: the electronic bracelet in the modern world
11.The Netherlands: a land without prison
12.Rehabilitation

13.Prisoners prior to release

14.The inmate's letter

15.The Bastille

N O

IHoniTuka akagemMiuHoOI 100poYecHOCTI

[TpocnyxoByroun 1ieii Kypc, BH TIOTOJHWIIMCS BHKOHYBATH TIOJOXKCHHS
MPUHITUITIB aKaIeMI9HOT TOOPOUYECHOCTI:

- CKJIQJIaTH BCl MPOMDKHI Ta (piHAIBHI 3aBJaHHS CaMOCTIHHO 0€3 JI0MOMOTH
CTOPOHHIX 0C10;

- HaJaBaTH JJIA OIIHIOBAHHS JIWIIE PE3YJIBTATH BIACHOT pOOOTH;

- HE BJAaBaTUCSA JO KpOKIB, IO MOXYTh HEYECHO TMOKpAIlUTH Balli
pe3yAbTaTH UM MOTIPIIUTH/TIOKPAIIUTH PE3YyIbTaTH 1HIIMX KYpPCaHTIB (CTYJICHTIB,
CIIyXadiB);

- He MyOJIIKyBaTH BIAMOBIA1 HA MUTAHHS, 1110 BUKOPUCTOBYIOTHCS B paMKax
KypCy JJIs OIlIHIOBaHHS 3HaHb KypPCaHTIB (CTYJEHTIB, CIyXadiB).
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Bbopucenxko, T.3. IrnaroBuu. Yepniris: Axagemisa JI1TC, 2018. 135c.

2. banscuikosa T. I, bopucenko I. B., [rnaroBuy T. 3. AHrmiiickka MOBa: HaBd.
nmoci0. JuIsi KypcaHTiB, CTyIeHTIB Ta ciayxauiB / ykmagadi: T.I bamscuikosa, 1.B.
bopucenxko, T.3. IrnaroBuu. Yepniris: Axagemis JI1TC, 2017. 161c.

3. becapab T. II., Tonmy6ruua JI. O., Ky3nenoa O. FO. Legal Path: napu.-
mpakT. moci6. / ykmanmaui: T. I1. Becapa6, JI.O. T'omy6rmua, O.FO. Ky3neroga.
Xapkis: IIpaso, 2017. 187c.

4. becapab T. I1., l'onyonuua JI. O., Ky3neroa O. FO. Competence in English.
TunoBi TecToBi 3aBlaHHs: HaBY.-MpakT. nocid. / yknamadi: T. II. bBecapa6, JI.O.
INomyonunua, O.1O. Ky3nenona. Xapkis: [Ipaso, 2017. 170c.

5. TNominuncekuit FO. I'pamartuka. 30ipuuk Brpas. Kuis: Apiit, 2009. — 543 c.



6. I'ymanoBa 0. JI., Koponea-MakApu B. A., CpemnukoBa M. JI,
Tuxomupoa E. B. Aurnuiickuii st opuctoB. ba3oBelil Kype: yd. mocooue s
topuand. BY3oB / pen. T. H. Hlumxkuna. Mocksa: 3epuano-M, 2002. — 243 c.

7. 3emninceka O. 1., Jlucunpka O. I1., MensaukoBa T. B. Academic English for
PhD Researches. Xapkis: IIpaBo, 2018 221c.

8. Kupuuenko 3. ®@., Ionynax B. 4., Illmak B. K. Axrmiiiceka moBa s
MOBCSKIEHHOTO cnuikyBaHHA: minpyunuk / pea. B. K.IlInak. Kuis: Buma [kona,
2007. 301 c.

9. Cimonok B. Il. 3aBganHs 3 aHIJIICBKOI MOBU CTYyJIE€HTaM-IOpUCTaM JJisi
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